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APXAN3MU KAO TAUKE ITPECEKA
JNIAXPOHMNICKOI' U CUHXPOHUNICKOT
Y L JAINPCKOM” PEHHUKY K.®. TEMJIEPA
(APYTA ITIOJIOBUHA XVIII BEKA)

VY oBoM paxy ce aHanu3Hpa IPUCYCTBO apXau3aMma y ,,JUIHPCKOM” PYKOIHCHOM ped-
HUKy faHckor ¢yHkmmonepa Kpucrmjana ®punpuxa Temmepa (1717-1780), C. F. Temleri
Dictionarium Slavonicum, autogr. habet pagg. 1103; cum explicatione notarum et initio alterius
vocabularii ejusdem argumenti, xoju ce ayBa y Kparpesckoj 6ubmuorenu y Konenxareny (GKS
2071-4°), ka0 3HAYajHOM je3MYKOM CBEIOYAHCTBY O HalleM je3uKy u3 apyre monosuae XVIII
Beka. OBOM IIPHIMKOM C€ HUCTpPaKyje KOJIMKO je OBaj PEYHHK, KOjH CBAKAKO MOKA3yje JTEKCUKY
Tajalimker jesuka 10 Bykosor peunnka (1818), cadyBao u crapuje ciojese, Te 1a iu je Mmoryhe
YIBPAUTHU apXau3Me y TOM HCTOPH]jCKOM TPEHYTKY, yIPAaBO Kao TauKe Ipeceka JHjaXpOHH]jCKOT 1
CHHXpOHHjCKOT. CBAaKaKo je BayKHO Ja JIH U y KOjOj MepH 0Baj 0OUMaH PEUHHK dyBa CTape H3pase
u o0IHKe Koje je eBeHTyalaHo Moryhe ymopeautu ca crameM y BykoBoM pedHuKy, of kora ra
JIeIIH OKO II0JIa BeKa, aJli | J1a JIH je TO MOryhe younTH y ofHOCy Ha HCTH Hepuoj y kome Temiep
CBOj PEYHHUK peluryje.

Kibyune peun: K. @. Temnep, HIupcku peuyHuK, apXau3Mu.

. AMApCKI” PyKONUCHU PEYHUK WIUTH ,,Dictionarium slavonicum (rectius
serbicum)” (Ilytamerr 1962: 505) maHckor (QyHKIFOHEpa HEMadKoT TOpEKIia
Kpucrujana @pungpuxa Temnepa (Christian Friedrich Temler, 1717-1780), xoju
ce uyBa y KpameBckoj 6mbmmorernn y Komenxareny mox HazuBom C. F. Temleri
Dictionarium Slavonicum, autogr. habet pagg. 1103; cum explicatione notarum
et initio alterius vocabularii ejusdem argumenti (GKS 2071-4°) 3nauajHo je cBe-
JIOYaHCTBO O HamreM je3uky u3 apyre moioBuHe X VIII Beka (B.: Jakoocen 1970;
JaxoOcen 1984; Cpane 1993; JakoOcen/Jlazapesuh [Ju Haxomo 2020). V oBom
pany ce HCTpaXKyje KOJIUKO je 0Baj pEUHHK, KOjH CBAaKaKO TMTOKa3yje JIEKCHKY HaIleT
caBpeMeHOT je3nka 10 BykoBor peunrnka (1818), cauyBao u crapuje ciojeBe Te 1a
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1M je moryhe yTBpJUTH apXan3Me y TOM HCTOPH]CKOM TPEeHYTKY. CBaKako je Bax-
HO JIa JIM €BEHTYaJIHO U Y KOjOj MEpH 0Baj 00MMaH PEYHHUK CaJpKU CTape U3pase u
o0inke, a koje je Moryhe yrnopeauTtH u npema BykoBoM pedHUKY, 011 Kora ra Jaeiu
OKO I10J1a BEKa, aJIv U Ja JI1 je TO Takohe Moryhe youuT y olHOCY Ha UCTH EPHOJ
y Kome Temiep CBOj peUHHK PEIUrHpa.

OBaj HelaTupaHu PEYHUK, KOJU CaJpKU TojeMy peyHUuKy rpal)y Ha Buiue
Ol XWJbady CTpaHa, BEPOBATHO je HACTA0 MOCTYIKOM 00para mpeMa pEedHUKY
uTanujaHckor Jiekcukorpada u nuHrercre hakoma Mukaibe (Giacomo Micaglia,
1601-1654), Brazo jesuxa cnosunckoea / Thesaurus lingua Illlyricae (1649), u ay-
TOP j€ BEPOBATHO MMAO 3a IMJb JIa OIHUIIIC MIIMPCKHU je3UK KOjU je cMaTpao HajcTa-
PHUjUM CIIOBESHCKHM jE€3UKOM. YIIa3HE OPEIHHUIIC Cy HAITUCAHE 3aIlaTHOM BapHjaH-
ToM (Op3onucHe) hupuinne a neduHUIMje Cy Ha JJATHHCKOM U OpOjHUM JIPYTHM
jesunuma. Maxko je moja3sHu peyHUYKH je3UK ,,MITUPCKU”, a IIUJbHU JIATHHCKU — Ha
JPYroM MecTy (a 3aTUM HEMauku ¥ OpOjHHU JPYTH je3HLH), CTPYKTypa Kao M JIeK-
cuuka maca je 0azupana Ha Beh mocrojehum peunuiMa, ma ce crora y memy
HaJa3e PeuH PasInuUTOr MIOPEKIIa, PEe CBEra OHE U3 HAPOJHOT TOBOPA Ca YNTABOT
JaHalmber ropopHor noapydja Cpba, Xpeara, bommaka u L{paoropaiia.

VY TemepoBOM PEYHUKY, OCUM CITUCKA OJT 0CAMIECET je3HKa KOjUM CE KOPH-
CTHO y NedHHUIMjaMa OJPe/IHHIIA, HE TIOCTOje JPYTH MapareKCTyalH! eJIeMEHTH
ma CTora HHU CIHCaK TeXHUYKUX ckpaheHuna omHocHO KBamudukaropa. He mo-
CTOje JaKiie KBIM()UKATOPH THIIA: 3aCm., apx., Wid nak ucm. Temiep, mehytum,
KOPHUCTH JIATHHCKH KBamu(UKaTop antiquat., ,,3acTapein TepMUH’, Kao y cie-
nehewm cnyuajy:

Ulapx, carduus, antiquat. v. OCAHEUId6

[Mpumepa ca kBaTU(GUKATOPOM antiquat. je TOAyIIe BEOMa Majo, HO U MOPEe/
Tora oBaj kBaiudukarop norephyje na je Temsep uMao yBHJ y 3acTapesiocT of-
peheHux, meMy caBpeMeHUX TepMuHa. JJaHCKH QyHKIMOHEp KOPUCTH, MaK, KBa-
nmudukarop SI. (= Slavonice), ,,cTapOCIOBEHCKH’, MaJa 4eCTO y AeUHUIIjIMA
OZIpE/IHUIIA, KaJl HABOAW CTUMOJIOTH]y TepMuHa. KopucTu 3atum in usu, ,,y ymo-
Tpebu”, melius, ,,605be”, n HewTo pehe hodie, ,,qanac”, mTo jour BUIe NOTBphyje
Jla je Ip>Kao Ha yMy OCY BpeMeHa y TPEHYTKY KaJl je pEIUroBao CBOj PEUHUK. !

Jour jenan kBanudukarop je crermbpuyan 3a TeMIepoBy roiemy JIEKCHUKY
rpal)y, a Koju je y Be3u ca OJHOCOM HJIMPCKOT KEbHMKEBHOT M UITHPCKOT HAPOTHOT
(xon Temuiepa ,,BapBapckor’) je3uka. OUUIIICIHO je OBJE P4 O BEKOBHOM ITHUTAY
y cnasuctuiy lingua litterale w lingua vulgata. Pamu ce y CylITHHH O CHHOHU-
MuMa, anu Temiiep OB MPAKTHYHO MIPUMEHHY]E aTOTPOIHU]y Tj. TyOJeTe KOju ce
OJIHOCE Ha T3B. YU€HE, Tj. KIbIDKEBHE JiekceMe (vox ducta), u Hacnelene, 1j. Hapoa-
HE JIeKCeMe. AHAJIOTHO JIATHHCKOM M HOBOJIATHHCKUM je3UIIMMA, YUCHH JICKCEMU
6u Tpebano ma mperxone Haciehennm. Temiep je 6uo Beoma 00pa30BaH YOBEK
n Moryhe je 1a je IpUCTYNHO HalleM je3uKy nmajyhu y Buay T3B. Kyntuzam (B.

! Anexcaniap Munanosuh (2006: 294-295) melytum yrnosopasa, onHocehu ce oayiie Ha caBpe-
MEHH CPIICKH je3HK, Aa je3nuko ocehame ekcukorpada He cMe OMTH jeAMHHM KPUTEpHjyM 3a oapehu-
Bambe JICKCHUKHX apXan3ama.
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Bekapuja 2004: 199-200), xax ce jemaH je3MYKd OOJIMK KOPHCTH HE 3aTO INTO je
apxanuas Beh jeIHOCTaBHO 3aTO IITO je MPECTHKAH, Kao y cieaehum npumepuma:

AedbdaAnN, m. elephas, lllyr. barb. melius caoN

barb. ®uAA, m. elephas, nebaAN, croN

AHENKd, AHNKY, f. pertica, TpHTKA. Illyr. barb. MoTka

MadrdANaN, d, 0, macus, mutilus, KKkadct, barb. cdkdr, 4, 0

Maner, m. depositum, res credita. vox barb. melius oXpdNd, cXpdNd
barb. T¥Tg™m, Tabacum, melius 6gXaN

Beh camu xBanudukaropu, mehytum, ykasyjy Ha To Aa je mpoliieMaTka Koja
ce 10jaBJbyje Y UCTpaXHBay TeMIIepoBOr peuHUKa U youaBamwy apxanzama BH-
miecTpyka. JesaH BakaH acleKT MpeAcTaB/ba BpEMEHCKO MEPHIIO: HHjE JIaKO OJUTy-
YUTH y OBOM CJIy4ajy KOja je MoYeTHA, WK MaK pedepeHIInjaaiHa TauykKa, Tj. Aa JIH
Tpeba openTH apxan3Me Koje Kao TakBe Oenexxu cam Temiep, y 07IHOCY Ha cBoje
BpeMe, MJIH I1aK apXau3Me Koje MH, y JIJaHalIbe BPeMe, PErHCTPYjeMO Kao TaKBe.
Borara rpala oBor peuHunka, Koju je 1 €TUMOJIOIIKH, YKa3yje U Ha IPacIOBEHCKY
paBan, 1TO HaBoau Temiepa Jla He TaKo PETKO YKake Ha CerMEHTalHjy Ipacio-
BEHCKOI' BOKalynapa. J[pyru acmnekr, nak, je MHXEpeHTaH camoj IpoOiIeMaTuin
onpehuBama 3acTapenux peun: y pasinyuuBamy usmelhy apxanzama u ucTopusama
y peunuky u3 XVIII Beka, Hamehy ce Hen30e:KHO M HECYMELHBO HCTOPU3MH, KA0
CTaOMJIHM M3pa3u KOjU Cy HECTallM, KOjU BHIIE HE IOCTOje, U KOjH OJpaxkaBajy
MEPCIICKTUBY KOja MPETIIOCTaBJba MOTPEOy Ja ce y3Me y 003Up MCTOPHjCKH Iie-
puon, reorpadcka odaact, ¥ JIOKaIHA KYJITypa NHCMEHOCTH y CBUM BpCTaMa M
ctmwiioBuMa (AukepeMut 1989).

Vcropusmu ce ofHOCE Ha CTBapH, IOjMOBe, U Jorahaje Koju cy MmocTojain
y HPOLUIOCTH U MPHIAJAIN OJpel)eH0j NCTOPH]CKOj €MIOCH, alld HUCY NPHUCYTHH
nanac (B. Pagosuh Temmh 1982: 258) Te cy HecTainu, 1 He TIOCTOjH JIEKCUYKA jeIH-
HUIIA KOja MOXKE J]a X 3aMEHH, a UMajy CaMO HOMUHAJIHY (DYHKIH]y U HEMajy CH-
HoHume. Asekcangap Munanosuh (2007: 94) ce nura, Ha npumep, pazmarpajyhu
CTaTyC MCTOpU3aMa y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3HKY, KOJIMKO JIyro ped Mopa OuTH
BaH yrnorpebe na OM ce cMarpajia HCTOPU3MOM, I1a JIEKCeMa MOXKe JJOOWTH CTa-
TYC UCTOpPH3Ma aKO Cy HEHO OCHOBHO M CEKyHJapHa 3Hauera 3acTapesid. AMUp
Kaneranosuh (2005), nmak, cmarpa Jja UICTOPU3MH, Kao KyJITYPHO O3HAYeHE PedH
KOj€ MOTY UMaTH Pa3IM4YuTy JAUCIIEP3H]y, He 3acTapeBajy Beh ce mpuarohasajy u
BpILM c€ pecTpuKIHja nocrojeher 3Ha4dema 1ma HOBO 3HaUCHE OTHPE OHO CTapo.
Beh cama uynmenuna na ce neUHUNMjE 3aCTapeInX PedH, KOHKPETHO HCTOPH-
3aMma, TpeKJIanajy, J0NymbYjy U Bapupajy KOHOTAI[OHO, OTEeKaBa IPETO3HaBAbEe
ucropuszama (M apxanzama) y peqyHHKY KOjH je 01 Hac yJaJbeH BHUILIE O]l JIBa BEKa.

Kon Temnepa cy nepMHUTHBHO MCTOPH3MH HA3UBH 3€Majba M I'€HEPATHO
OpOjHHM TOIIOHMMHM W PEJAaTHBHU €THULM KOj€ BUILIE HE IOCTOje, Kao Yy Cilydajy
Brnamike, Pamke, win mak Tarapuje:

[ aax, nadxHANG, m. Walachus. ¥rponadx. B. Wlachy, Italus. P. W<...>

id. P.<...>, Itala.

B. Walachy, Walachus.

Oaqmika 3emAad. Walachia. B. <...> [Tu. Iflak.] moponadaiikg, Dacia transalpina,
rPOLAJILKY 3€MAAd.
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[P.<...>, Italicus.]

B. Wiaska zem<...>, Italia. [P. Wtoska zirmia [sic!], it. <...>, plur. <...>].
HaqamkH, adv. Walachice.

T. viach, veredarius, Fiissmann.

Parnika 3emAAd, Rascia, Dardania.
Paniku 3K, populus Rascianus, natio Rasciana.

TarapHa [...JI71 Tataria, Scythia Asiatica, TaTdpcKd 3eMAAd. P. Tatarzka Zinmid [sic!].

Tarapun, m. Tatarus. P. Tatar & Tatarzyn. Iber. Thatzari, Turca; quae appellatio origine,
Turicareum Tataricam <...>

TaTdpHNKY, f. foemina Tatara, TATIPCKA IENA.

Tarapckn, 4, o, tataricus, Scythicus.

Vcropusmu cy 1 Ha3MBU 3eMajba (M pelaTMBHUX €THHKA) KOJU Y CYIITHHH
HUCY HHUKAJl IOCTOjaJIH, ajli KOJU Cy Ka0 €30HUMH [TOCTOjalId Y JTUTEPATYPH U Be-
oma (yHKIMOHanHO Kopuithenu. Peu je o reorpa)ckMM M IreONOJUTHYKHM €H-
tuTeTnMa THa Mnupuja, koja Kao TakBa HUKaJ HHje MocTojasa Beh je mpe cBera
y auTeparypu Ha 3ananay (modes ox name ITuja II), cienehu npumep neHoMMHA-
nyja aIMUHHCTPATUBHUX jenuHMIIa PUMCKOT IapcTBa, O3HA4YaBaja TEPUTOPH]C
Ha MCTOYHO] cTpanu JanpaHa Hacesbene Jyxxnum CroBenuma (B. Jlazapesuh [u
Baxomo 2010). Mcro u mto ce Tuue Moposiaxuje onHocHo Mopiakuje: Temitep
noxayire onpelyje Moporiaxujy kao Biariky, anu Moposiaxuja je He Tako pert-
ko Owmia uaeHTU(UKOBaHA Kao MOCTOjOMHA Mopiiaka, €THHK KOjH je MMao CBOje
OpojHe 1 U3y3eTHO ClIoXKeHe U KoHTpaauktopue nedununmje (bemkep 2007). Kan
je peu o banuju, Temnep je neduHuIe HENPEM3HO U jeJHOCTABHO Kao ,,Ipaj y
CJIOBUHCKO] 3eMJbU”:

HAnpanckd edpaednd, /lyria, [lluricum
Moponadckd 3eMad, Valachia, Moesia inferior
Ulaend, Levadia, Midia, rpdé ¥ CAODHNCKOH 3€MAAH

Peanuje koje BHIE He MOCTOje jecy MCTOpHU3aM, Kao Ha IpUMEp ,,0eCKoT”,
TEPMHUH KOjU Ce T0jaBJbyje koa Jlocureja’, ma mpema TomMe 3acTapeo 3a Hac, ajiu
He 1 3a Temuiepa Koju je JOBpIIABA0 CBOj peuHUK y Apyroj nonosunHu X VIII Beka.
OsnauaBa BpcTy xJieba MM KeKca, CIIMYHO JIBOIIEKY, KOjH C€ KOPUCTHO Y MJIeTad-
koj mopHapuuu. Kao Temiepy caBpeMeH CHHOHHM I10jaBJbyje C€ U JIEKCEM ney-
Kemem’:

Uleckor, panis nauticus
IleykeMer, panis nauticus, vel castrensis, U1€CKOT, panis buccellatus

206pamosuh 2007: 112:,,Y BeHENIjaHCKOM Ja3apeTy Ty CE CBPIIH MOj OMCKOT, ¥ Ha THY CaHIyKa
HaljeM OHy HCTy Mojy [X]asbuHy, Kojy cam y Kopdy Mojemy AHzpejn nponao, n'y 0BOj IHCMO Y KOjeMy
Ce M3BMHOBJbABA U IIPOCH MPOIITEHHE [ITO ME j€ TAKO MpeBapro. 3oBeM JlaHuia 1 pedeM My 1a riieja 1
BUJM aKo He Bepyje. ‘IllTa hy meqatn?’ — nuta Me. ‘MajcTopujy n XuTpocT AHApPEjeBy’, OATOBOPHM;
‘KYIHO XaJbUHY U IIATHO, TIaK je CaKpHO Ha JHO CaHAyKa M0/ OHCKOT, Kao [1a je YKpao of Hekora. 3ato
Meljep OH MEHHM HapyuaBallle Jia CaHIyK He OCTaBJbaM OTBOPEH JIOK TOJ[ HE TOTPOLIUM CaB OHMCKOT,
3alITO MOPHAPH Kpajy Kako cotone!’”

3B.: Muxasba 1649: "biskot Peckemet Biscotto Panis castrensis Panis nauticus Bucellatum”.
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Hcropusam cy u Opojke (1 Mepe) Koje ce laHac BHIIE HE KOPHUCTE, Kao Ha Mp.
jeszepo, ,,eceT xusbaaa’:

Hesepo, decem millia

Hcropusmu cy mpeaMeTH KOjU Cy Be3aHH 3a Hallly MPOIUIOCT, Ka0 TKaHWHA
aba Koja ce KOPUCTHUIIA IPOILTUX BEKOBA M KOjy HAJIa3uMO U Y ByKOBOM peuHHKY:
»Aba, f. das Aba = Tuch, panni crassissimi genus”. Byk, meljyTum, He Oenexu
Kanamap 3a MacTWio (U KOJH je y CTBapU PETHOHAIM3aM), ajli HU MACTMUOHULLY,
IIPeAMET KOjH je aHac Ne(MHUTHBHO U3alao U3 yrnorpeoe:

duiq, f. panno aba
Kaaamdap, m. atramentarium, ab it. calamaro, calamajo.

Kan je ped o apxam3mmma, 3HaMoO Jia Cy CTapo MME 3a HEIITO IITO JIaHacC
JOII YBEK MOCTOjH, I1a apXau3MH UMajy CBOjé CHHOHHMME y MOJEPHOM CTPaTyMy.
[IpakTH4HO ped HUje BUILIC aKTHBHA, aJIH j€ 3acTapesii CHHOHNM; 3HaYH UMa CBOjY
CHHOHUMHY CaBPEMEHY JICKCUUKY jeIMHHILYy T€ HOMHUHAIHY U CTHJICKY (yHKLH]Y.
Apxan3mH Cy y CTBapH 3acTapelie pedt U 1ajbe MOAEPHUX pealiija U He TaKko peT-
KO mpejcraBibajy npodnem kinacudukanuje (B. Kocrun 'abpujen/Pebenea 2014;
Masujoposa 2022). [Ipodiem ca apxausmuma je kox Temiepa HIEHTHYaH Kao y
Clly4ajy ca MCTOPH3MHUMA, WIIM MOXKZA jOII CIIOKEHH]H: NPENO3HATH apXandHOCT
onpelene sekceme, npe cBera y ogHOCy Ha Temiiepa a 3aTuM M y OIHOCY Ha Ja-
HalllEbe BpEMe.

CBakaxo Cy y OBOM ,,JUIMPCKOM” PEUHUKY HajOPOJHUjU apXau3MHU JICKCHUKU
1 JIEKCUYKO-(DOHETCKH, U TO HE TaKO PETKO TOIIOHHMH, KOjU U JaJbe IIOCTOjE ajH
MPOMEHCHOT Ha3uBa Kao A6ako mope ogHocHO Kacmujcko mope, 3atum Apao?,
i nak Apoanacun te Apnaym (Apnaymun xon Byka), anu u OpojHH ApYyTH Tep-
MUHHU U CHHTAarMe Kao 30a0Ha JiceHd, ,,TPYyIHA KeHa”, CyriHyda, ,,KOIube”, mycm,
,,1€0€0”’, WK NaK xap, ,,KOPUCT”:

dutako mope, n. Mare Caspium

dpae, Caucasus

dpUIdN4CHN, V. apHaym

dputannag, [ Epirus, Albania

dpNagr, m. Epirota, Albanensis

3uidaeNd 3€eNd, mulier gravida, praegnans

C3ANYd, f- pilum, hasta praepilata, lancea, jaculum, missile, telum, sparum, KOITHE
T3¥cT, T¥CT4, TICTO, pinguis, opimus, obesus

Xdap, f. utilitas, emolumentum, KOPHCT

3aHuMIBKBO je 1a Temitep HOHOCH, y BE3H ca TOOHMMOM BeHenwmja u perna-
THBHHM €THHKOM, OHO LITO je 3a Iera apxamsam, kao bremke u Buemke, TOK ce
y meroBo (u [locuTejeBo Te kKacHHUje) BpeMe 3a Benenujy ropopmino Mieyu (1 TO
OH Harnaimana: fodie)’ a 1To je Mak 3a Hac jJlaHac apxau3am. Ped je nakie, y o0BoM
CITy4ajy, O ABOCTPYKOM apXau3my:

*Byk Genesxu mecto Apan y banary: ,,Apanx, m. Stadt von Banat. Apanckw, ka, ko, von Apan.”
> Kapayuh 1966 (1818): ,,Muneun, Mneraka, m. pl. Venedig, Venetiae.”
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UlNetke, Venetiae, MNeTKe; hodie, MAeyH
Mnetke, Maetke, UlNetke, Vinetiae
UlNeTdykH, adv. mare Venetorum

Mope neneykoe, mare Adriaticum

Jlexcuuke apxansme HpeﬂCTaBIbajy " 10JI€ HaBCZICHE BPEMCHCKE OAPCAHUILIC:

Haeq, dies certa, dies constituta, dies statuta, pox
azam, m. Pascha

IleTdk md3MeNH, parasceve

Hasedq, semper, omni tempore

Hexn Ha3uBM Mecel, KOHKPETHO Ha OBOM MECTY Mecell centemoOap rmpea-
CTaBJba JICKCHYKH apXam3aM, jecenux, JJOK MECell MapT ¥ OKTo0ap mMmajy cBOjy
3acTapeiy (y CTBapH pernoHayHy) (OHETCKY BapHjaHTy Kao mapay u omyobap:

Hecenuk, m. September
Madp4ay, m. g. pyd, Martius mesis

Kan je peu o nexcemu mua, ,,otarr”’, Temiep aaje objamrmeme Aa je 0Baj Tep-
MUuH y KopeHy nmena Tuxomun (Tuxomup), cprickor miemuha (Koju ce mojaBibyje
y Jlemonucy Ilona /[ykmwanuna), kae3za Pamke koju je mo Temmepy xuseo y XII
BeKy®:

TH4, pater, otay. Hu. attya. Are. tad. It. zio, avunculus. // Inde Thiomil [sic!] (Philopater)
Magnus Dux Serviae, saec. XII.

Borara nekcema je, Ha mpuMmep, ,,0BaH~ Koja y TeMIepoBOM pEedHHKY Kao
TaKBa OJIpETHHIIA TTOCTOjU. Temiep, Mel)yTHM, HABOIM HEKONHWKO BapHjaHaTa, Of
KOJUX Cy IBE apXau3MH, Tj. aerbey, TEKCHIKO-(POHETCKH, U Opag Kao JEKCHIKH
apxausam, 11a je oHaa opasap, ,,nactup””’:

SI. drNeys, ovis

drnayg, f. Ovicula

Ulpanm, m. aries

Ulpanap, m. opilio, pastor, dCTHp.

Kap je ped 0 ceMaHTHYKUM apXau3MuMa, JiekceMa 6an y TemiepoBoM peud-
HUKY MMa CBOje UCTOpH]jCcKo 3Hauewe (Byk maje jeano mtypo: “der Ban, banus”),
JoK siekcema Jyeosuh, xojy Peunux CAHY (1973) nanac nedunmme camo Kao
Ipe3uMe, a y CBAaKOJHEBHOM IOBOPY CE OIXHOCHMO HAa HEKOI, Y MUIPALUjH, KOjU
je mopexsioMm u3 Jyrocnasuje, y TeMIepoBOM PEYHHKY 3a/pkaBa CBOje M3BOPHO

®Moryhe je ma ce Temnep oBre onrocu Ha Maspa Opbunnja koju je y cBom Kpawescmsy Crosena
MPUHEO TeHeoNIoIKo cTadio o3e Hemamnha no kome Tuxomu aciehyje Hemamy (B. Opounn 1601:
243): ,,Kan je Hemama ympo, ocTaBuo je 1Ba cuHa, Tuxommna u Cumeona. TuxoMui Huje 0cTao Ha
BJIACTH JIy’Ke OJ TOJIMHE JlaHa, jep je ympo. Hacienuo ra je 6par my Cumeon” (Op6un 2006: 21).

VY. Mukama 1649: ,brav. Ovan; Montone; aries, cis. // bras vsckopgljen. sckopag; Castrato;
Vervex, cis. // bravar. pastir; Pastore; opilio, onis. paftor, is cultos, dis.” Kox Byka noctoju ,,bpas, m.
Schafvieh, ohne Riicksicht aufs Seschlecht, oder Alter, pecus, oves”, kao u ,,bpaBaru, am, v. impf. uhu
0e3 mameTH Kao oBLa, gehen wie ein Schas, ut ovis incedo.”
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»%8.

3HaYCHE, a KOje j& eTUMOJIOIIKO, Tj. ,,0Ha] KOjH je ¢ jyra”®; miaron niaxamu, nax,

H0jaBJbyje C€ U Ka0 CHHOHMM 3a ,,[Iparu’:

Ulan, m. praefes, Pro-Rex, [Praefectus Regni;] Bannus Croatiae. |...] Servii et Dalmatae
regionum praefectus, seu qui proximam a Rege potestatem habebant, appellabant Mega-Zupan.

H3ronH&, australis, o6 H¥Td

IAgakaTH, lavare, abluere, mpaTH

.HGKCI/ILIKO-(l)OHeTCKI/I apxan3mMu (ca MaJ1o UBMEHCHUM 3BYKOBHUM OGHHKOM)Z

daerq, f. alga

dAHTH, OAHTH, seu, Sive

dpundr, m. Croata.

dpndarckH, d, o, Croaticus

Ulak, utHK, m. Taurus

UldAN, balneum, thermae, vaporarium

[TpuBnaye naxxmy ¥ IpaMaTUuKy apXan3MH IPUCYTHH Y TeMiIepoBOM peuHH-
Ky, @ KOJU Y CTBapH IIPE/ICTaBIbajy PErnOHAIN3MeE:

AdrH4, AdeH4, f. i. navis, navigium, TAdI, UIPOé. AdTHd 0¢ MOpd, 0¢ PHEKE, 3d TPH-
rooHNe & c.

Aon o¢ ITHYd, aucupium. Aom 0¢ PHUIE, piscatio, pHUIANHE

AeeHdq, n. pl. lumbus, rectius A€TH4, n. pl.

CadutocT o¢ A€THA4d, lumbago

Moke ce 3aKJbydUTH, HA OCHOBY H3JIOXKEHOT, J1a NCTOPU3MH W KOHKPETHO
apXxau3MH MPEACTaBIbajy BaXKaH CJI0j PEUHWIKOT MHBEHTapa TeMiepoBor ,,uimp-
ckor” peunuka u3 apyre nonosuHe X VIII Bexa. M mopen Hen30exHUX mOTenKkoha
y pa3iyduBamy 3aCTapelloCTH TEpPMHHA, IIpe CBera y OAHOCY Ha camor Temue-
pa, ounmie Ho je aa je Temuep yodaBao apxau3me T€ HCTOPH3ME y Tajia )KUBOM,
TOBOPHOM je3UKy, Koje je Oelexmo CBOjuM KBaJm(pHKaTOpUMa TEPMHHOIOIIKE
3actapenoct. Mcropm3mu u apxamsmu y TeMmIepoBOM pEUHHKY, O KOjUX CY
HEKH TIPUCYTHU U Y BykoBom peunnky u3 1818, ykasyjy Ha TOaup U yKPIITabE
JINjaXpOHM]CKOT ¥ CHHXPOHHU]CKOT, U BakHA Cy MHPOpMAIja O KOCT3UCTUPABY
PAMUUTHX XPOHOJIOIIKMX CJI0jeBa y HalleM je3WKy. 3acrapena JIeKCHKa Ipen-
CTaBJba CTOTA jOUI jeJHY BPEAHOCT OBOT jEMHCTBEHOI M CIOXKEHOT JeJia jy>KHO-
CIIOBCHCKE JIGKCHKOTpaduje.
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8V Mukasea 1649: , Jugovicch, od juga, jusggni: D’austro, Australis, le. Austrinus, a, m”.
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Persida Lazarevi¢ Di Giacomo

ARCHAISMS AS INTERSECTION POINTS OF DIACHRONIC AND SYNCHRONIC
IN TEMLER’S “ILLYRIAN” DICTIONARY (SECOND HALF OF THE 18™ C.)

Summary

This paper analyzes the presence of archaisms in the manuscript of the “Illyrian” dictionary
compiled by the Danish civil servant Christian Friedrich Temler (1717-1780). This work, C. E Tem-
leri Dictionarium Slavonicum, autogr. habet pagg. 1103; cum explicatione notarum et initio alterius
vocabularii ejusdem argumenti, which is kept in the Royal Library in Copenhagen (GKS 2071-4°),
constitutes an important linguistic testimony of the Serbian and Croatian languages in the second half
of the 18" century. The present paper investigates the extent to which Temler’s dictionary includes the
lexicon of the modern language up to Vuk Stefanovi¢ Karadzi¢’s dictionary (1818) and the extent to
which it has also preserved older layers of idiom. The objective is to determine whether it is possible
to identify archaisms in use at that historical moment, and to show how they can be seen as points of
intersection of diachronic and synchronic. It is certainly important to determine whether and to what
extent Temler’s voluminous dictionary preserves old expressions and forms particularly in comparison
with Karadzi¢’s dictionary which was compiled about half a century later. Moreover it is also of inter-
est to observe Temler’s inclusion of archaic elements together with the modern in editing his dictionary.

Keywords: Ch. F. Temler, Illyrian dictionary, archaisms.



